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OCHOBHI CNOBOTBOPUI NMPOLIECMU

B KAHAOCbKOMY BAPIAHTI AHINIMCbKOI MOBM

Cmamms npucesideHa 8USIB/IEHHIO MEHOEHUiU pPO38UMKY JIEKCUKO-CEMaHMUYHOI
cucmemu aHernitcbkoi moeu KaHadu e ocmaHHi decssimunimmsi, 3MiH y wrisgxax ma
criocobax 36azayqyeHHsT CrI08HUKOB020 CKiady Ha basi aHarlidy cri080mMeopyuXx rnpouecis.
AHanizytombca ma onucyrombscs Halbinbw npodyKmueHi crnocobu cr1o8o0meopy
KaHalOCbKO20 8apiaHmy aHasilicbKoi Mo8U.

Knro4doei cnoea: nexkcuka, criogeomsip, depusauisi, criocié crio80mMeopeHHsi.

Cmambsi rocesileHa 8bIsi8IIeHU0 MeHOeHUUl pa3sumusi JIEKCUKO-CEMaHMU4YecKol
cucmembl aHanulickoeo s3bika KaHalbl 3a rnocrieGHue Oecsimuriemusi, USMeHeHUU 8
criocobax obozaujeHusi crioeapHo20 3anaca Ha 6ase aHanu3a cr108006paszoeamesibHbIX
npoueccos. AHanusupyromcsi U onucblearomcsi Hauboree npodyKmueHble Crocobbl
€/108006pa308aHUsi KaHalCK020 8apuaHma aHaulickoz2o si3biKa.

Knrodeeble cnoea: rnekcuka, crioeoobpasosaHue, Oepusayusi, €riocob croeo-
obpasosaHusi.

The article deals with the tendencies of development of lexico-semantic system of
Canadian English of the last decades, changes in the ways of enlarging its vocabulary
while analyzing its word-formative processes. The author analyzes and describes the

most productive ways of word-formation in Canadian English.
Keywords: vocabulary, word-formation, derivation, ways of word-formation.

AOCONIOTHUIT  mporpec  MOBH,  3a3HayvaloTh
HayKOBIli, BUSIBIISIETHCS, HacaMIepel, Y PO3BUTKY
CJIIOBHUKOBOTO  ckiamy. [locrifiHnii  po3BHTOK
CIIOBHUKOBOIO ckinaxy, HarojomryBaB lO.O. XKmyk-
TEHKO, 3yMOBIIOETBCSI THM, IO BIiH y CBOEMY
ICHYIOUOMY CTaHI HIKOJIA HE MOXKE BiJOWUTH BCIO
OE3MEXKHICTh JTFOICBKOTO TTOCBiTYy, O€3MEXHiCTh
HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY [3, c. 126].

JIMHaMIYHME MOXig 10 JOCHTIIKEHHS CJIOBHHU-
KOBOTO CKJIaJy Ha IEBHOMY HOro 3pi3i oO3Hauae,
HacamIiepe/l, HEOOXiqHICTh aHai3y MPOICIypH Ta
npaBui (HOpMyBaHHS MOBHHMX OJMHUIG. JlMHaMika
MOBH CIiBBITHOCUTBCS 13 MPHUHIIUIIOM MOXIJTHOCTI
MOBHHUX OJMHHILb, 3 TpaHchopMaisiMu, Moxudi-
KallisiMiM MOBHOTO 3Haka [11, ¢. 18], ToO6To nuHamika
CJIOBHUKOBOTO CKJIaay — Iie, HacaMmIepe], AMHaMiKa
PO3BUTKY CIIOBOTBODY.

[Tig cmoBOTBOPOM PO3yMIFOTH TIpaBHUIIa TBOPEHHS
MOBHHX OJMHHUIb 33 MEBHUMH MOJCISIMH Ta
CcXeMaMH, CHCTeMy CIIoco0iB Ta 3aco0iB TBOPEHHS
HOBUX cniB [1, c. 6; 8, c. 167]. «CoBO TBOpHTBHCA
MEBHOI0 CYKYITHICTIO CTOCYHKIiB HOT0 KOMIIOHCHTIB
(xopeHs1, adikciB) 1 BIIHOLIEHHSM OJHOTO CJIOBA —
YJIeHa CJIOBOTBOPYOI CHCTEMH — JIO IHILIOI'O CJIOBA
Tiel camoi cuctemm» [7, c. 6]. OCHOBHA JEKCHYHA
(YHKIIS CIOBOTBOpPY, MiAKPECIIOIOTH MOBO3HABII,
NPUHLIMIIOBO €BOJIOLINHA, BOHA CIpsIMOBaHA Ha
3MiHy MOBH [16, c. 133].

CJI0BOTBIp BUKOHYE BOXIJIMBY POJIb 3 TOUKHU 30pY
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, OCKUIBKM II€ MPOIIEC,
LJIKOM  Opi€EHTOBaHWMM Ha KOMYHIKalilo, Ha
mepeady 3HaHb PO CBIT, HA CTPYKTYpYBaHHS THX
€JIEMEHTIB HABKOJIMIIHBOTO CBIiTy, SKi B TpoIeci
IiSUTBHOCTI CyO’€KT BUAUIMB 1 SKUMH OITAaHYBAB.
BinpmricTte HeosnorisMmiB, SK BigOMO, II€ ITOXIIHI
cnoBa, naepuBatu. Sk mmme O.C. Kybpskona,
MOXIJHI CJIOBA, HAa BiAMIHY BiJ TPOCTHX, HE TUIBKH
IMEHYIOTh OKpeMy Jil0, IPeAMET, ajie i BKa3yIOTh Ha
3B’430K, Ha IX BIJHOIIEHHS J0 IHIIUX [iH,
npeaMeriB. TUM caMUM BHHHUKAE MOXKIIHUBICTH 3°€1-
HAaTH HOBMH JOCBIN 31 cTapuM, Ii3HATH HEBiJIOME
yepes Bigome [9, c. 48-49].

AKTyanpHICTh BUOOPY NpoOJIEMH BH3HAYa€THCS
HEOOXimHICTIO 1 B TOW e dYac BiJCYTHICTIO
KOMIUTIEKCHOTO aHaJi3y TpOLECiB Ta SBHII, SKi
BiIOYBAIOTHCSI Y CIIOBHUKOBOMY CKJIaJi KaHACHKOTO
BapiaHTa aHTJiHAChKOI MOBHM HampukiHm XX —
mouatky XXI cromitrsa. Ilo3a yBaroro BYeHHX
31€01bII 3aIMINAIOTECA MHUTAHHS, SKI OB’ sI3aHI 3
BHYTPIIIHBOMOBHOIO MOOUIBHICTIO Ta Mirpamieto
JIEKCHKH, SIKi €, Ha Hally IyMKY, BaKJIMBUM, HaBITh
BUpIIIANEHUM (PAKTOPOM PO3BUTKY CIIOBHUKOBOTO
CKJIaJly Cy4acHOI aHTIIIHCHKOI MOBH.

Meroro poOOTH € BUSBICHHS TEHICHLIH pO3-
BHUTKY JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOI CHCTEMH aHTJIHCHKOL
MoBH KaHamm B OCTaHHI OECATHIITTS, 3MiH Yy
OUIAXaX Ta crocobax 30aradeHHs CIOBHHUKOBOTO
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CKiamy Ha 0a3i aHai3y CIIOBOTBOPYHX, CEMaH-
THYHUX Ta PPa30TBOPUYHX IIPOLECIB.

JlocaimHUKK  HALIOHAJIBHHUX  BapiaHTIB  IO-
pI3HOMY BH3HAUallM CTATYC KaHAJCbKOIO BapiaHTy
anrniiicekoi mMoBu (/. bpozosuu, O.J. IlBeiinep,
JLT. llomoBa, H.M. buxoseus, P.fI. Kpuszbepr).
IeBHMit yac KaHaChKa aHIIIIACHKA HE CIIPUIMAIacs
K MOBa OKpeMoi Hamii, [0 BUKOHY€ Bci (YHKII,
NpUTaMaHHI HalioHaIbHIM MoBi. Ha Hamy mymky,
JOLJTPHAM € BH3HAYCHHS KaHAICHKOTO BapiaHTy
AHTTICHKOI MOBH, SIK OKPEMOTO HAIliOHATEHOTO
BapiaHTy aHIIIICBKOI MOBH, SIKOMY IIpUTaMaHHA
BJIaCHA CTPYKTypa, IO SIKOI BXOISTH JITEpaTypHHUH
BapiaHT Ta TMOBCSKICHHA pPO3MOBHA MOBa, sKa
NpEICTaB/ICHA PI3HOMAHITHUMH pEriCTpaMH — Bij
MPOCTOPIYYS, COLIAIBHUX MiaJIeKTiB 1 npodeciifHux
MJMOB, CJEHIY JO JITepaTypHO-PO3MOBHOTO MOB-
JICHHS, JIc MICTUThCsL Oarato crieiiuiuHuX KaHAJIChKIX
SIBULI, 110 TOCTYIIOBO NPOHMKAIOTH /IO JTEpaTypHOI
moBu Kanamm, 1 sxuit BuUKOHye Bci (yHKOil,
NpUTaMaHHi Oy/b-sIKill HalllOHAIBHIM MOBI, «B TOMY
YHCNi TIPECTIDKHY Ta €TaJOHHY, Ha BCil TepuTopil
Kanamm» [17, c. 28]. HeMOXITHBO TakoXk HE 3a3HAYUTH
BIUTMB aMEPHKAHCHKOi aHTIIICBKOI Ha KaHAICHKUA
BapiaHT, II0 MOXKHA TOSICHUTH, TepIl 3a Bce,
reorpaiyHUM IIOJIOKEHHSM LMX KpaiH, HasBHICTIO
TICHHX Ta 0araToCTOPOHHIX 3B’s3KiB Mk KaHamoro ta
CUIA. Bzarami mxepena (popMyBaHHsS CTaHAAPTHOTO
Boka0Oyssipy y CIIIA ta Kanani B 1isioMy € CHUIbHUMHU,
1 TEHAEHIs 10 IXHBOro 30/KEHHs HE ciaOKiliae, a,
HABIIAKH, 3MIIHIOETBCS IO Mipi TOTO, SK MIIHIFOTH i
PO3BHBAIOTHCS JIBA HAI[IOHAJIBHUX CTAHIAPTH AHTIIi-
cpKoi MoBH B [1iBHIuHIIT AMeputIi.

3HaYHy KUIBKICTh ONWHHIB  CIOBHHUKOBOTO
CKJIany KaHAJCHKOTO BapiaHTy aHIITIHCHKOI MOBH
CKJIaJIal0Th CKIJIAJHI CJIOBa, OCOOJHMBO CIHOIYYEHHS
iMmennukiB  (mozenp N+N). Hanpuxnan, long-
linerman «pubanka», snowbird «mopau, siKi B3UMKY
inyTsh Ha miBIeHBY, doufhead «aypak», cabbagetown
«TPYLIOON», vewshaft «BUI MiXK JBOMa 00’ €KTaMm»,
fireline «kpaii micy, 10 TOpUTHY, Stubblejumper
«pepmepy:

I want to preserve viewshafts of the harbour,
minimise the loss of public space to private
ventures...

(The Dominion Post, July 26, 2003)

Jlesiki JHTBICTH BBaXKarOTh, II0 KOXHE CIIONY-
yeHHs. N + N IOBUHHO TPaKTYBAaTUCA SIK CKIAJHE
CJIOBO, OCKUIbKH «Oyab-sfiKa TOCHIJOBHICTh JIBOX
IMEHHHKIB y 3araJlbHOMY BIIMIHKY HE MOXeE SIBIISITH
00010 CHHTAKCHYHOI TOCIiOBHOCTI, TOOTO CIIOBO-
CIIOJYYCHHS TOBHHHI PO3MIIAIATUCS SK CKIAQJIHE
cioBo» [12, c. 71]. Cnig BU3HATH, MO [ AyMKa €
JIIOCUTB JIOTTYHOIO.

AHANITA3M aHTIIHCHKOI MOBH, CIYIIIHO 3ayBa-
xkye F0.0. KiykTeHko, CTBOpIO€ HEOOXigHI YMOBH
IUI CTSATHEHHS JEKCEM B €QWHI CKJIAIHI, ajie I{iIbHI
HOMiHeMH [5, c. 93], MOXIHBOCTI 1T YTBOPEHHS
CKJIaJIHUX CIIB BiJ| CJIOBOCIOJIy4YeHb (iHTerpatis
CJIOBOCITIONyYeHB), 0co0mBO 3a cxemoro N + N 0e3
Oy/ab-sIKMX MOP(QOJIOTIYHUX 3MiH HUISIXOM «MeTa-

Mop¢ismy» [6, c. 3]. Cxiragai cioBa IBOTO THITY B
MeBHi Mipl BiIOWBAaOTH 1 TEHACHIIO CyYacHOL
AHTITIMCHKOT MOBH 10 HOMiHAmi3aMii, Mpo Ky IHIIe,
nHampukian, O.M. Crapukosa [15, c. 245].

[lepeTBOpeHHS CIIOBOCKJIAMaHHS Ha TOJOBHUIA
CHoCiO CIIOBOTBOPY MOXKHA IIOB’SI3yBaTH 3 aHai-
THU3MOM aHIJIChKOT MOBH, aJie 11ie B OUIbLIIN Mipi —
3 IparHeHHSIM J0 MOBHOI €KOHOMIl, 3 CEMaHTHYHOIO
€MKICTIO KOMITO3UTiB. HeBHIIaaKOBO, 1110 LIEH CrociO
ITOYMHAE TTOCIATH TOJOBHE MicIie B 0araTh0X MOBaxX
[14, c. 45].

Martepianu CIIOBHHKIB HOBO{ JICKCHKH, TIEPiOIN-
HOI NpecH HiATBEPIKYIOTh BHCHOBOK BYEHHX IO
aKTHBI3aIlil0 TEJIECKOMIHOTO CIIOBOTBOpPEHHS [4,
c. 102]. TeneckomiiHUN CHIOCIO — TOCUTH MOJIOJAHMMA
Croci0 CIIOBOTBOPEHHSI B aHIMIIIHCBKIH MOBI, (hak-
TUYHO BiH NOYaB aKTUBHO JisATH Jumie y XX CTO-
mitri [18, c.146]. Ha#Ouieil npPOXYKTUBHUMH
MOJICISIMA TEJECKOMii B KaHAJCHKOMY BapiaHTi
AHTITIHCHKOT MOBH OYyJIM MOJEII:

— ab +cd > ab/cd (HaknamaHHs KiHIM MEPIIOTO
CJIOBA Ha MIOYATOK JPYTOro CI0BA):

Stalk+documentary > stalkumentary, data +
surveilance > dataveilance, search~+hijack >
searchjack, tofu + turkey > tofurkey, nicotine +
martini > nicotini.

The nicotini was spawned at restaurants in Fort
Lauderdale after ca smoking ban went into effect
July 1.

(Winnipeg Sun, August 5, 2003)

Vegetarians in Montreal can go to I’Herberie, a
vegetarian restaurant serving tofurkey, made from

tofu.
(The Toronto Star, December 4, 1994)

In this jockeying for posititon, some sites resort
to serchjacking.
(The Globe and Mail, July 5, 1999)

—ab + cd > ab\cd (HakyamaHHs NOYATKY JAPYroro
CJIOBA Ha KiHELb MEPLIOTro):

fiscal + calamity > fiscalamity, bungalo + loft >
bungalofi, thumb + board > thumboard

These bungalofts as they are called, are as
charming as any you will find in southern Ontario,
and perhaps across the continent.

(The Hamilton Spectator, January 27, 2001)

As a result, thumboards — miniature keyboards
that are designed for thumb-directed text entry — are
becoming more popular.

(Canadian Medical Association Journal,
October 1, 2002)

— ab+cd > a/cd (momaBaHHS MOYATKY IMEPIIOTO
CJIOBA IO APYTOTO CIIOBA):
environment + pig > enviropig

The enviropig produce manure that has much
less phosphorus and is less damaging fto the
environment.

(Silicon Valley North, June 23, 2000)
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— ab+cd > ab/d (monmaBaHHS KiHIS JpPyroro
CJIOBA JI0 TIEPIIIOTO):

Diana + memorabilia > Dianabilia, adult +
pesticide > adulticide

Dianabilia has dominated sales here as has no
other artefact since another British import, The
Beatles.

(The Globe and Mail, October 25, 1997)

Adulticiding, which is the spraying or fogging of

insecticide against flying adult mosquitoes, will only
be used as a last resort.
(Canada News Wire, June 8, 2003)

Ciiz 3a3Ha4YUTH, 110 HAMOUTBII MPOAYKTHBHUMU
MOJIEJISIMU € JIBi TIepPIIIi.

Ille omHy rpymy CKIagar0Th 0araTOKOMITIOHEHTHI
JIEKCHYHI OJUHMII, «CKIAIHI CIIOBa CHHTAaKCHYHOTO
tuny» [2, c. 65]. Ile miaTBep/pKye AYMKY BYCHHX
PO TIOCHJICHHS TEHACHIIH 10 6araTOKOMITOHEHTHIX
KOMOIHaIii. Y KaHaJChKOMY BapiaHTI aHTIIHCBKOI
MOBH 3HAaYHA YaCTHHA TaKHX OJWHUI(b BUHHUKAE HA
0a3i (pa3oBUX O3HAUEHb, i BOHU Y3yasi3yIOThCs SIK
TIPUKMETHUKH (just-in-time, single-brand, trickle-up,
farm-to-fork, electric-can-opener, burn-and-return):

Everyone in the farm-to-fork food safety system
has a responsibility to reduce risk.

(The Record (Kitchener-Waterloo, Ontario),

July 16, 2003)

He’s a burn-and-return artist, which means that
he goes every once in a while to his local HMV shop
in Toronto to buy 10 or 15 CDs.

(The Globe and Mail, June 2, 2001)

The question for potential iridium Buyers was
what has sometimes been called the electric-can-
opener question.

(The Globe and Mail, August 23, 1999)

3HauHy pOJIb Y CTBOPEHHI HOBHMX JIEKCHYHHUX
OJIMHUIIb BiJirpa€ aHajoris, TOOTO HOBAa OJXMHMUIISA
CTBODIOETBCS HE CTUIBKM 32 IIEBHOIO MOJEIUIIO,
CKUTBKM 3a 3pa3koM IIeBHOTO cioBa (ciiB). Y
NPOLIEC] aHAJIOTIYHOTO CIIOBOTBOPEHHS Ma€ Micle
CBO€piTHE MOJEIIOBAHHA, BIIOUTTS MOJENi 3pa3ka,
Horo MopdoJoriyHoi cTpykTypu. Mojens clioBa-
3pa3ka JIHMIIE 3allOBHIOETHCS HOBUM JICKCHYHHUM
MaTepiaJioM [UIAXOM 3aMiHH OJTHOTO 3 KOMIIOHCHTIB:
aftermath — beforemath (monii Ta cuTyamii, fKi
BE/IYTh JI0 SIKOTOCh KOHKPETHOT'O pe3yJbTary), brain
drain — brain gain (HaAMipHa KITBKICTH BHCOKO-
KBaNi(hikOBaHUX POOITHHUKIB IO TNPHYHMHI «BTEUi
MO3KY»):, maternity leave — eternity leave (ora-
YyBaHa BIANYCTKa MO JOMNISAY 3a CMEPTENbHO
XBOPOIO JHOZ[I/IHOIO), haute couture — covert couture
(omAar BUCOKOT SIKOCTI):

Mpr. Caplan is an American who came the other
way — part of this country’s often overlooked «brain
gainy.

(The Globe and Mail, January 6, 1999)

This is where Gardharm’s suggestion for an
eternity leave — much like a maternity leave —
comes in.

(Canadian Press Newswire, March 9, 1999)

So the obsessive luxe-seekers are drawn to the
covert couture of a gentlemanly tailored suit.
(The Globe and Mail, February 1, 2003)

3HaYCHHS aHAJIOTIi B MPOIIECI CJIOBOTBOPY CIIf,
Ha Hally OyMKY, PO3TJIAJATH B OUTBII HIHPOKOMY
KOHTEKCTI, 3 YpaxyBaHHIM 3ayBa)KEHHsI IIpO Te, L0
pOJB CIOBOTBOPY IOJISITa€ HE CTUTBKH B CTBOPEHHI
HOBUX CJIiB, CKUIBKM B TOPOJUKEHHI B MOBIICHHI
OIIMHHIB, SKi BXKe iCHyloTh y MOBiI [13, c.8]. ¥
NPOLIEC] TAaKOro IOPOKEHHS MOBELb CIHPAETHCS
camMe Ha aHajoriro. JIOCHiDKCHHsS aHaIorii sK
MeXaHi3My CTBOPEHHs IHHOBAIlii Ta PEnpoLyKy-
BaHHS MOBHHUX OJMHHUIb Ma€ OCOOJIMBE 3HAYCHHS
IVl BYEHHMX Y Taly3i KOTHITHUBHOI JIIHTBICTHKH,
OCKIJIBKM BOHa SIBJISIE COOOIO0 «IIEPEHOC 3HAHHS PO
CTPYKTYPY, WICHYBAHHS, 3HAYEHHS Ta IPO IHIII
BIIACTUBOCTI 3a3HAYCHOTO O0’€KTy Ha TIPOIIEC
KOHCTPYIOBaHHsSI CXOXOro 3 HHUM 00’ekty» [10,
c. 45].

CJI0BOTBIp BHKOHYBaB IpOBIAHY pOJIb Y
30araueHHi CIOBHUKOBOTO CKJIa/ly aHIJIIHCHKOT MOBH
B3araii i KaHaJChKOTO BapiaHTy 30KpeMa B OCTaHHI
JecATHIITTS, K 1 B monepenui nepioau. IIpocre-
KYETbCS  TEHIEHIS  MOJAIBIIOTO  3POCTAHHS
IMMUTOMOI Baru KOMIIO3UTIB, SIKi CKJIaJar0Th HAWOLIb-
oIy TPYIy IiHHOBAIif OCTaHHIX HNECATHIITh. Take
3pOCTaHHs B 3HA4yHId Mipi MOB’S3aHO 31 3HAYHUM
30UTBIICHASAM KiJIBKOCTI KOMITO3UTIB, YTBOPEHUX
IIISIXOM 1HTerpatii ClIOBOCIONYYeHb, 1O CBIAYMTH
po Tojajibllle MOCWICHHSA [ii aHamTH3MYy B
aHIJIHCHKIM MOBI. Posib Teneckormii He 00MEeXy€EThCs
NONOBHEHHSAM  CIIOBHHKOBOTO  CKJagy HOBHUMH
OMUHUIIAMHU. TeIIeCKOMiKHI CJI0Ba HEPIAKO CTaKTh
0a3010 /I OJAIBLIOTO CIIOBOTBOPEHHS, OCHOBAMH
(hopMyBaHHS HOBHX CIIOBOTBOPUYHX EJICMCHTIB.
BaxnuBy ponp BiZirparoTh CIOBOTBOPYI MOZETII.
Ponp anasorii mossirae He TUIBKH B IOTOBHCHHI
CIIOBHHKOBOTO CKJIQJly HOBUMH OJUHHIISIMH, ajie i y
BUHHMKHEHHI Ta (OpMyBaHHI HOBHX CIJIOBOTBOPYHUX
€JIEMEHTIB Ta MOJielieil. 3aranpHa TEHACHIIIST PO3BUT-
Ky CJOBOTBOPEHHS IPOCTEXKYETHCS B HampsaMi
6inbmIoi  cBOOOJAM TpPH CTBOPEHHI IHHOBaUid, Yy
PO3IIMPEHHI TMOHATTSI HOPMATHBHOCTI B YMOBax
IHTCHCUBHOI B3a€MOJil HAIliIOHATBHUX BapiaHTIB
AHITIChKOT MOBH (MI>KBapiaHTHA MIrpariisi JIeKCHY-
HOTO Ta CJOBOTBOPYOIO Marepialy) Ta B3aeMOil
colianbHUX, (QYHKIIOHATBHO-CTHIICTHYHHUX MiJCUC-
TEM B MeXaxX OKPEMOro HalliOHAJILHOTO BapiaHTa
(BHyTpHBapiaHTa Mirparis).

HaBenenuii matepian CBiTYMTB, IO 3araibHa
TEHACHIIS PO3BHTKY CIOBOTBOPY HPOCTEXYETHCS B
HanpsiMi PO3IIMPEHHS Jiala3oHy peamizaii Horo
MOXJIMBOCTEH 3a paxyHOK Ourpmioi cBoOOIH,
PO3LIMPEHHS] paMOK HOPMAaTHUBHOCTI, HOEIHAHHS
KUTPKOX MeXaHi3MIB JIKCHYHOI JepuBallii, ToOTO
3aCTOCYBaHHSM KOMILUICKCHHX CIIOCOOIB  CJIOBO-
TBOpPY, OUIBIIOTO BHUKOPHCTaHHA MOXKIMBOCTEH,
3aKJIaJIeHUX B aHATITH3MI aHIJIIICBKOT MOBH.
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